
:121 (21:2) וַיָּבאֹ
u·iba
and·he-is-coming

דָוִד
dud
David

נֹבֶה
nb·e
Nob·ward

אֶל
al
to

־
-

אֲחִימֶלֶךְ
achimlk
Ahimelech

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

וַיֶּחֱרַד
u·ichrd
and·he-is-trembling

. Then came David to Nob
to Ahimelech the priest: and
Ahimelech was afraid at the
meeting of David, and said
unto him, Why [art] thou
alone, and no man with
thee?

1

אֲחִימֶלֶךְ
achimlk
Ahimelech

לִקְרַאת
l·qrath
to·to-meet-of

דָּוִד
dud
David

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

�ל
l·u
to·him

מַדּוּעַ
mduo
for -what-reason

אַתָּה
athe
you

לְבַדֶּךָ
l·bd·k
to·alone-of·you

וְאִישׁ
u·aish
and·man

אֵין
ain
there -is-no

אִתָּךְ
ath·k
with ·you

:
:

:221 (21:3) וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

דָּוִד
dud
David

לַאֲחִימֶלֶךְ
l·achimlk
to·Ahimelech

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

הַמֶּלֶךְ
e·mlk
the·king

צִוַּנִי
tzu·ni
he- minstructed·me

דָבָר
dbr
matter

And David said unto
Ahimelech the priest, The
king hath commanded me a
business, and hath said unto
me, Let no man know any
thing of the business
whereabout I send thee, and
what I have commanded
thee: and I have appointed
[my] servants to such and
such a place.

2

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵלַי
al·i
to·me

אִישׁ
aish
man

אַל
al
must-not -be

־
-

יֵדַע
ido
he-is-knowing

מְאוּמָה
maume
anything

אֶת
ath
»

־
-

הַדָּבָר
e·dbr
the·matter

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

אָנֹכִי
anki
I

שֹׁלֵחֲךָ
shlch·k
sending-of·you

וַאֲשֶׁר
u·ashr
and·which

צִוִּיתִךָ
tzuith·k
I- minstructed·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַנְּעָרִים
e·norim
the·lads

י�דַעְתִּי
iudothi
I-am-made-known

אֶל
al
to

־
-

מְק�ם
mqum
place ri -of

פְּלֹנִי
phlni
such

אַלְמ�נִי
almuni
so-and-so

:
:

:321 (21:4) וְעַתָּה
u·othe
and·now

מַה
me
what ?

־
-

יֵּשׁ
ish
there- is

תַּחַת
thchth
under

־
-

יָדְךָ
id·k
hand-of·you

חֲמִשָּׁה
chmshe
five

־
-

לֶחֶם
lchm
bread

תְּנָה
thn·e
give-you !

בְיָדִי
b·id·i
in·hand-of·me

Now therefore what is
under thine hand? give [me]
five [loaves of] bread in
mine hand, or what there is
present.

3

�א
au
or

הַנִּמְצָא
e·nmtza
the· thing -being-found

:
:

:421 (21:5) וַיַּעַן
u·ion
and·he-is-answering

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

אֶת
ath
»

־
-

דָּוִד
dud
David

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵין
ain
there -is-no

־
-

לֶחֶם
lchm
bread-of

And the priest answered
David, and said, [There is]
no common bread under
mine hand, but there is
hallowed bread; if the
young men have kept
themselves at least from
women.

4

חֹל
chl
profane

אֶל
al
to

־
-

תַּחַת
thchth
under

יָדִי
id·i
hand-of·me

כִּי
ki
but

־
-

אִם
am
rather

־
-

לֶחֶם
lchm
bread-of

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

יֵשׁ
ish
there- is

אִם
am
if

־
-

נִשְׁמְרוּ
nshmru
they-were-kept

הַנְּעָרִים
e·norim
the·lads

אַךְ
ak
yea

מֵאִשָּׁה
m·ashe
from·woman

:
:

פ
p

:521 (21:6) וַיַּעַן
u·ion
and·he-is-responding

דָּוִד
dud
David

אֶת
ath
»

־
-

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

�ל
l·u
to·him

כִּי
ki
but

אִם
am
rather

־
-

אִשָּׁה
ashe
woman

And David answered the
priest, and said unto him,
Of a truth women [have
been] kept from us about
these three days, since I
came out, and the vessels of
the young men are holy, and
[the bread is] in a manner
common, yea, though it
were sanctified this day in
the vessel.

5

עֲצֻרָה
otzre
being-restrained

־
-

לָנוּ
l·nu
to·us

כִּתְמ�ל
k·thmul
as·yesterday

שִׁלְשֹׁם
shlshm
three- days

בְּצֵאתִי
b·tzath·i
in·to- go-forth-of·me

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are bc

כְלֵי
kli
vessels-of

־
-

הַנְּעָרִים
e·norim
the·lads

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

וְהוּא
u·eua
and·he

דֶּרֶךְ
drk
way

חֹל
chl
profane

וְאַף
u·aph
and·indeed

כִּי
ki
that

הַיּ�ם
e·ium
the·day

יִקְדַּשׁ
iqdsh
he-is- being-hallow ed

בַּכֶּלִי
b·kli
in· the ·vessel

:
:

:621 (21:7) וַיִּתֶּן
u·ithn
and·he-is-giving

־
-

�ל
l·u
to·him

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

־
-

הָיָה
eie
he-was bc

שָׁם
shm
there

לֶחֶם
lchm
bread

כִּי
ki
except

־
-

So the priest gave him
hallowed [bread]: for there
was no bread there but the
shewbread, that was taken
from before the LORD, to
put hot bread in the day
when it was taken away.

6

אִם
am
only

־
-

לֶחֶם
lchm
bread-of

הַפָּנִים
e·phnim
the·presences

הַמּוּסָרִים
e·musrim
the·ones-being- ctaken-away

מִלִּפְנֵי
m·l·phni
from·to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

לָשׂוּם
l·shum
to·to-place-of

לֶחֶם
lchm
bread-of

חֹם
chm
warmth

בְּי�ם
b·ium
in·day-of

�הִלָּקְח
elqch·u
to-be-taken-of·him

:
:

:721 (21:8) וְשָׁם
u·shm
and·there

אִישׁ
aish
man

מֵעַבְדֵי
m·obdi
from·servants-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

נֶעְצָר
notzr
being-retained

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

Now a certain man of the
servants of Saul [was] there
that day, detained before the

7
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LORD; and his name [was]
Doeg, an Edomite, the
chiefest of the herdmen that
[belonged] to Saul.

יְהוָה
ieue
Yahweh

�וּשְׁמ
u·shm·u
and·name-of·him

דֹּאֵג
dag
Doeg

הָאֲדֹמִי
e·admi
the·Edomite

אַבִּיר
abir
sturdy-one-of

הָרֹעִים
e·roim
the·ones- being-shepherds

אֲשֶׁר
ashr
who

לְשָׁאוּל
l·shaul
to·Saul

:
:

:821 (21:9) וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

דָּוִד
dud
David

לַאֲחִימֶלֶךְ
l·achimlk
to·Ahimelech

וְאִין
u·ain
and· there -is-no

יֶשׁ
ish
there- is

־
-

פֹּה
phe
here

תַחַת
thchth
under

־
-

And David said unto
Ahimelech, And is there not
here under thine hand spear
or sword? for I have neither
brought my sword nor my
weapons with me, because
the king's business required
haste.

8

יָדְךָ
id·k
hand-of·you

חֲנִית
chnith
spear

�א
au
or

־
-

חָרֶב
chrb
sword

כִּי
ki
that

גַם
gm
moreover

־
-

חַרְבִּי
chrb·i
sword-of·me

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

כֵּלַי
kl·i
gear-of·me

לאֹ
la
not

־
-

לָקַחְתִּי
lqchthi
I-took

בְיָדִי
b·id·i
in·hand-of·me

כִּי
ki
that

־
-

הָיָה
eie
he-was bc

דְבַר
dbr
matter-of

־
-

הַמֶּלֶךְ
e·mlk
the·king

נָחוּץ
nchutz
urgent

:
:

ס
s

:921 (21:10) וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

חֶרֶב
chrb
sword-of

גָּלְיָת
glith
Goliath

הַפְּלִשְׁתִּי
e·phlshthi
the·Philistine

אֲשֶׁר
ashr
whom

־
-

הִכִּיתָ
ekith
you- csmote

And the priest said, The
sword of Goliath the
Philistine, whom thou
slewest in the valley of
Elah, behold, it [is here]
wrapped in a cloth behind
the ephod: if thou wilt take
that, take [it]: for [there is]
no other save that here. And
David said, [There is] none
like that; give it me.

9

הָאֵלָה~בְּעֵמֶק
b·omq~eale
in·Vale-of~the-Elah

הִנֵּה
ene
behold !

־
-

הִיא
eia
she

לוּטָה
lute
being-wrapped

בַשִּׂמְלָה
b·shmle
in· the ·raiment

אַחֲרֵי
achri
behind

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·ephod

אִם
am
if

־
-

אֹתָהּ
ath·e
»·her

תִּקַּח
thqch
you-are-taking

־
-

לְךָ
l·k
for·you

קָח
qch
take-you !

כִּי
ki
that

אֵין
ain
there -is-no

אַחֶרֶת
achrth
other

זוּלָתָהּ
zulth·e
except·her

בָּזֶה
b·ze
in·this

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

דָּוִד
dud
David

אֵין
ain
there -is-no

כָּמ�הָ
kmu·e
like·her

תְּנֶנָּה
thn·ne
give-you·her !

לִּי
l·i
to·me

:
:

:1021 (21:11) וַיָּקָם
u·iqm
and·he-is-arising

דָּוִד
dud
David

וַיִּבְרַח
u·ibrch
and·he-is- runn ing-away

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

־
-

הַהוּא
e·eua
the·he

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

. And David arose, and
fled that day for fear of
Saul, and went to Achish
the king of Gath.

10

שָׁאוּל
shaul
Saul

וַיָּבאֹ
u·iba
and·he-is-coming

אֶל
al
to

־
-

אָכִישׁ
akish
Achish

מֶלֶךְ
mlk
king-of

גַּת
gth
Gath

:
:

:1121 (21:12) וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

עַבְדֵי
obdi
servants-of

אָכִישׁ
akish
Achish

אֵלָיו
ali·u
to·him

הֲל�א
e·lua
?·not

־
-

זֶה
ze
this

דָוִד
dud
David

מֶלֶךְ
mlk
king-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

And the servants of
Achish said unto him, [Is]
not this David the king of
the land? did they not sing
one to another of him in
dances, saying, Saul hath
slain his thousands, and
David his ten thousands?

11

הֲל�א
e·lua
?·not

לָזֶה
l·ze
to·this-one

יַעֲנוּ
ionu
they-are-responding

בַמְּחֹל�ת
b·mchluth
in· the ·flutings

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

הִכָּה
eke
he- csmote

שָׁאוּל
shaul
Saul

K

�בְּאַלְפּ
b·alph·u
in·thousand-of·him

Q

בַּאֲלָפָיו
b·alphi·u
in·thousands-of·him

וְדָוִד
u·dud
and·David

K

�בְּרִבְבֹת
b·rbbth·u
in·ten-thousands-of·him

Q

בְּרִבְבֹתָיו
b·rbbthi·u
in·ten-thousands-of·him

:
:

:1221 (21:13) וַיָּשֶׂם
u·ishm
and·he-is-placing

דָּוִד
dud
David

אֶת
ath
»

־
-

הַדְּבָרִים
e·dbrim
the·words

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

�בִּלְבָב
b·lbb·u
in·heart-of·him

וַיִּרָא
u·ira
and·he-is-fearing

And David laid up these
words in his heart, and was
sore afraid of Achish the
king of Gath.

12

מְאֹד
mad
exceedingly

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

אָכִישׁ
akish
Achish

מֶלֶךְ
mlk
king-of

־
-

גַּת
gth
Gath

:
:

:1321 (21:14) �וַיְשַׁנּ
u·ishn·u
and·he-is- maltering·him

אֶת
ath
»

־
-

�טַעְמ
tom·u
discretion-of·him

בְּעֵינֵיהֶם
b·oini·em
in·eyes-of·them

וַיִּתְהֹלֵל
u·ithell
and·he-is- sraving

And he changed his
behaviour before them, and
feigned himself mad in their
hands, and scrabbled on the
doors of the gate, and let his
spittle fall down upon his
beard.

13

בְּיָדָם
b·id·m
in·hand-of·them

K

וַיְתַו
u·ithu
and·he-is- msetting-mark

Q

וַיְתָיו
u·ithiu
and·he-is- msetting-mark

עַל
ol
on

־
-

דַּלְת�ת
dlthuth
doors-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

וַיּ�רֶד
u·iurd
and·he-is- c lett ing- run -down

�רִיר
rir·u
spittle-of·him

אֶל
al
to

־
-

�זְקָנ
zqn·u
beard-of·him

:
:

:1421 (21:15) וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אָכִישׁ
akish
Achish

אֶל
al
to

־
-

עֲבָדָיו
obdi·u
servants-of·him

הִנֵּה
ene
behold !

תִרְאוּ
thrau
you (p) -are-seeing

אִישׁ
aish
man

Then said Achish unto
his servants, Lo, ye see the
man is mad: wherefore

14
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[then] have ye brought him
to me?ַמִשְׁתַּגֵּע

mshthgo
sact ing-mad

לָמָּה
l·me
to·what ?

תָּבִיאוּ
thbiau
you (p) -are- cbringing

�אֹת
ath·u
»·him

אֵלָי
al·i
to·me

:
:

:1521 (21:16) חֲסַר
chsr
lacking-of

מְשֻׁגָּעִים
mshgoim
ones-being- mmad

אָנִי
ani
I

כִּי
ki
that

־
-

הֲבֵאתֶם
ebathm
you (p) - cbring

אֶת
ath
»

־
-

זֶה
ze
this-one

לְהִשְׁתַּגֵּעַ
l·eshthgo
to·to- sact -mad-of

Have I need of mad men,
that ye have brought this
[fellow] to play the mad
man in my presence? shall
this [fellow] come into my
house?

15

עָלָי
ol·i
on·me

הֲזֶה
e·ze
?·this-one

יָב�א
ibua
he-shall-enter

אֶל
al
to

־
-

בֵּיתִי
bith·i
house-of·me

:
:

ס
s
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